Chapter 13: Third Declension Nouns 106

Ch. 13: Third Declension Nouns Foldunders

Declining Third Declensions

[—

. TVelpHOo1

2. oopki

3. duvdpuelg

4. mvedpoTQ

5. oopKWV

6. Bao1\€l

7. mVedpHATOS
8. duvdueot

9. Bao\€ig

10. odpkog

Translations:

Fold under the right side of the sheet

Dat. P1. Neut. from mvedpo meaning "to spirits" (Mk. 1:27)

Dat. Sg. Fem. from odp& meaning "to flesh" (Rom. 2:28)

Nom./Acc. Pl. Fem. from 89vapig meaning "powers"
(Mat. 7:22)

Nom./Acc. Pl. Neut. from nvedua meaning "spirits"
(Mk. 3:11)

Gen. PL. Fem. from odp& meaning "of fleshes"
(Rev. 19:21)

Dat. Sg. Masc. from Baoiheds meaning "for a king"
(Mat. 18:23)

Gen. Sg. Neut. from nvedpa meaning "of a spirit" (Mat. 1:18)

Dat. Pl. Fem. from 8Uvapig meaning "to powers" (Acts 2:22)

Nom./Acc. Pl. Masc. from Baoihelg meaning "kings"
(Mat. 17:25)

Acc. Pl. Fem. from odp& meaning "fleshes" (Jam. 5:3)

\ e A b ’ ’
1. kot ’E/O'OVT(II o1 dvo €15 OapKa piovy And the two will be for one flesh,

9z
(one)' WoTe OUKETL (IlO 101’1g€1') so that they are no longer two but
9 N ’ b \ ’ /
€EL0TY d3V0 OANA pio OApg one flesh

(Mk. 10:8)
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2. kol GYeTar maoa oOpE TO

owTnplov (salvation) Tod Beod
(Lk. 3:6)

3. 10 yeyevvmuévov (one having been born)
ék TR TapKog TApE 0Ty, Kol TO
YeYeEvvNuévov éx Tod myebpaTog

~ 7
nvebpd eotTwv (Jn. 3:6)

4. Op€ig kaTd TNV odpka KpiveTe,
éyw 0V kpivw 0USéva (no one)
(Jn. 8:15)

5. kai ydptg Beod M én avTé (Lk. 2:40)

6. urn éyer ydpw T@® Sovhw 8Tt (Lk. 17:9)

7. 811 0 vépog 316 Mwioéwsg €860m (it
was given), 1 ydpis koi 1 dArjBera
31d 'Inood XpioTod éyévero
(it became/came) (Jn. 1:17)

8. kaTd TV mioTw vu@v (Mat. 9:29)

9. koi 18Wv (after seeing) 6 'Incodg THv
TLOTY aUTOV Néyel TQ
TopoNUTIK@* Tékvov (Mk. 2:5)

10. kai dmokp1Beig (answered) 6 "Inoodg
Néyer avTois” "EyeTe mioTv Beod
(Mk. 11:22)

11. evpAcer v mioTw émi TR YAS;
(Lk. 18:8)

And all flesh will see the salvation

of God

The one having been born of the
flesh is flesh, and the one having

been born of the Spirit is spirit

You judge according to

the flesh, Ijudge no one

And the grace of God was upon
him (Neuter: child)

He would not have favor on the
servant because

Because the law was given through
Moses, grace and truth came

through Jesus Christ

According to your faith

And Jesus, after seeing their faith,

said to the paralytic, “Child”

And Jesus answered and said to

them, “Have faith in God”

Will he find faith upon the earth?
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12. moAhoi ’de éxeboovTan émi TW For many will come in my name
ovépaTti pov AéyovTteg (saying)' "Eyuw) saying, “I am the Christ”
eipt 0 Xp1oTég (Mat. 24:5)

. . b
13. BanTitovTeg (baptizing) avTolg €ig Baptizing them in the name of the
~ ~ ¢ A
10 dvopa ToD TaTPOS KO TOD V10D  Father and of the Son and of the
kai Tod ayiov mvebpaTog (Mat. 28:19) Holy Spirit
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Third Declension

Be able to parse the case, number, gender of the nouns.

1. Decline: (30)

oopKi
1. ydpiTog

2. TiOTeO1
3. 6vépaTa
4. TIOTEWS
5. ydpiTeg
6. TOVTOS
7. xdprTag

8. tadoav

\o

. MO TELS
10. dvépaot
11. Tdv

12. yapitwy
13. tioTw
14. tGoot

15. dvépaTt

Dat.

Fem.

odpg

“to flesh”

109
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2. Translate the following short lines: (15)

1. [éni] T® Néyw TS xdp1Tos atTod (Acts 14:3)
2. xdpiTt mapa Be® ko dvBpuimorg (Lk. 2:52)
3. TH xdptTt ToD KUpiov VO TAV dSeAP@V (Acts 15:40)
4. éx mioTews, tva katd ydp (Rom. 4:16)
5. 871 0k éopév OO Vépov AN V7o ydptv (Rom. 6:15)
6. mepi TR eig Xp1oT1ov INoodv nioTews (Acts 24:24)
7. kaTd TV TioTv Op@v (Mat. 9:29)
8. evprioer Ty mio T émi Thg yAs; (Lk. 18:8)
9. et (if) éoTé év T mioTer (2 Cor. 13:5)
10. 76 §vopa avtod Incodv (Mat. 1:21)
11. 871 év 7@ ovépaTi ' Incod Xpio1od T0d Nadwpaiov (Acts 4:10)

N9 N ~ ’ -~ 2 / 9 ~
12. kat emt T mioTer T0D ovopaTog avTod (Acts 3:16)
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13. koi maoa ‘Iepooérvpo petr avTod (Mat. 2:3)

14. émi mdoav Trv yAv (Mat. 27:45)

15. év T dinBeiq mdom (Jn. 16:13)

3. Translate the following longer lines: (15)

1. G &1d TRig xdptTog Tod Kupiov 'Incod mioTedopey
(Acts 15:11)

2. et (if) 8¢ ydp1T1, 0UKETL (no longer) €€ €pywv, émei (since) N ydp1s
oUkéTL yiveTar ydpts (Rom. 11:6)

3. evyapoT® (I give thanks) T® Be® pov mdvToTe (always) mepi
Vp@V éni TH xdprTt ToD Beod (1 Cor. 1:4)

4. apopTia yap VAV ov kuptedoer (it shall rule): 0v ydp éoTe LTO
vépov di\d vmo ydpv (Rom. 6:14)

5. 3wa1o00 by (righteousness) yop Beod év adT@ dTOKANYTTETOL
(is revealed) éx mioTews eig mioT1v, KABWS YéypanTat (it has
been written)® ‘O 8¢ Sikatiog ék mioTewg {MoeTar (he will live)
(Rom. 1:17)



10.

11.

12.
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kai dmokp1Beig (he answered) 0 'Inoods Aéyer avToig  EyeTe
nioT1v Beod (Mk. 11:22)

kai 13wy (after seeing) 0 Inoodg TNV Mo TV ATAV Aéyel TQ
TaPaNUTIK® (paralytic)® Tékvov (child), dpievtai (they are
forgiven) oov ai apaptiat (Mk. 2:5)

v 8¢ dvBpwmnog ék TV dapioaiwv, Nikédnuog vopa aiTd,
b74 ~ b ’
apywv (ruler) Twv Tovdaiwv (Jn. 3:1)

amekpidn (he answered) avToig 6 Inoodg” Einov (I told/said)
UMV kai 00 moTeleTe” T épya & éyw mord (I do) év 7@
ovépatt T0d TaTpés pov (Jn. 10:25)

napaka @ (I appeal to/beseech) 8¢ vudg, Addekpoi, 316 ToD
ovépatog T0d kupiov Nu@V Incod Xpiotod (1 Cor. 1:10)

31d TodT0 (therefore) Néyw ViV, tdoa apapTia kai
Bhaopnuia dgeBrjoetau (it shall be forgiven) Toig dvBpuitolg, 1
3¢ Tod mvebpoTog Barodnuic otk ddedrioetar (Mat. 12:31)

kol SYeTar maoa oapE T0 CwTrptov (salvation) Tod Beod (LK.
3:6)
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13. 0g pév [ydp] kpiver nuépav mtap Muépav, 05 3¢ kpiver TAoav
nuépav (Rom. 14:5)

14. Néyw 3¢ vHiv 371 008¢ Tohopdwv év Tdom TH 36EN avTod
nepreBdheTo (was clothed) wig €v (one) TobTwy (Mat. 6:29)

15. kowwviav (fellowship) éyopev pet dAAAwY kai 70 aipa
(blood) "Incod Tod viod adTod kaBapile (it cleanses) NuAg ATo
ndong apaptiag (1 In. 1:7)

4. Think Greek (the words in brackets need not be transcribed) (10)

1. The father of the king (will)
2. In the faith I will believe

3. From grace to grace

4. He was seeing me

5. He will judge you (pl.)
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5. Vocabulary Review: Translate the following (20)

l.

. KaBWg
. éwg
. épyopar

FANUS

. I go away, leave

b /
ATOBVT)OKW

. I save

. death

. with

10. there

6. Current Vocabulary Matching (try English crossword in ch. 14)

é\eog

. father

. flesh, body

. power, miracle

. grace, kindness

. name, reputation
. man, husband

. all, every

. faith, belief

. king

O 0 3 O U KA W N —

10. spirit, wind

~rmommUNWw»

dvvapuig
Tag
Tvebua
dvopa
xdpts
Baoihelg
avrp
TaTNP
odpg
TOTIS
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